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Based on the Memorandum of Understanding on Low Carbon and Clean Technology 

Partnership signed in November 2017 between Shenzhen Municipal People's Government of 

the People's Republic of China and the Government of the State of California of the United 

States of America, and to integrate innovation and low-carbon clean tech resources, the 

California Energy Resources Conservation and Development Commission (the "California 

Energy Commission11
}, Shenzhen State High-tech Industrial Innovation Center, and Shenzhen 

International Low-Carbon and Clean Tech Innovation Centre (hereafter referred to as "the 

Participants'1 ) will enhance the cooperation and jointly establish Shenzhen-California Clean 

Tech Innovation Center. The Participants have reached the following understandings: 
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AFFIRMREX 
Memorandum of Understanding for 

Cooperation on Shenzhen-California Clean Tech Innovation Center 
between California Energy Commission, Shenzhen State High-tech 

Industrial Innovation Centre, and Shenzhen International Low-carbon 
and Clean Tech Innovation Centre 

Based on the Memorandum of Understanding on Low Carbon and Clean Technology 

Partnership signed in November 2017 between Shenzhen Municipal People's Government of 

the People's Republic of China and the Government of the State of California of the United 

States of America, and to integrate innovation and low-carbon clean tech resources, the 

California Energy Resources Conservation and Development Commission (the "California 

Energy Commission"), Shenzhen State High-tech Industrial Innovation Center, and Shenzhen 

International Low-Carbon and Clean Tech Innovation Centre (hereafter referred to as "the 

Participants") will enhance the cooperation and jointly establish Shenzhen-California Clean 

Tech Innovation Center. The Participants have reached the following understandings: 



1. Purpose 

In this Memorandum of Understanding (MOU), the Participants will focus on developing the 

California- Shenzhen Clean Tech Innovation Center (hereafter referred to as "the California 

Shenzhen Center11
). The Participants will jointly strengthen the exchanges and cooperation in 

clean tech development, assist technical partners in incubating and accelerating clean 

technologies and entrepreneurs, establish collaboration platforms for companies, drive the 

clean tech innovation and application, and develop green and low-carbon industry in both 

California and Shenzhen. 

This MOU establishes a fundamental framework for the cooperation between the Participants 

based on principles of equality and mutual benefits and does not provide the Participants or 

third parties with any legal rights, nor does it incur legal obligations by the Participants or any 

third parties. 
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2. Areas of Cooperation 

The Participants will carry out practical cooperation according to the agreed California

Shenzhen Clean Tech Innovation Center Development Framework, with specific areas 

including but not limited to the following: 
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(1) The Participants confirm that Shenzhen International Low-Carbon and Clean 

Tech Innovation Centre will be designated as implementing party of the California Shenzhen 

Center, by m_anaging related development and operation, which includes but not limited to 

organization and team building, office space and external relationship management and 

execution. The Participants will facilitate Shenzhen International Low-Carbon and Clean Tech 

Innovation Centre in seeking funding and operational support; 

c= )~1J~~~*~~~*' ~~rr~•ffiM~~~tt71t, ~~~~& 
2 

1. Purpose 

In this Memorandum of Understanding (MOU), the Participants will focus on developing the 

California- Shenzhen Clean Tech Innovation Center (hereafter referred to as "the California 

Shenzhen Center"). The Participants will jointly strengthen the exchanges and cooperation in 

clean tech development, assist technical partners in incubating and accelerating clean 

technologies and entrepreneurs, establish collaboration platforms for companies, drive the 
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(1) The Participants confirm that Shenzhen International Low-Carbon and Clean 

Tech Innovation Centre will be designated as implementing party of the California Shenzhen 

Center, by managing related development and operation, which includes but not limited to 
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Innovation Centre in seeking funding and operational support; 
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(2) The Participants will identify cooperation partners that will build an integrated 

innovation base that focuses on low-carbon and clean technology, covering industry 

aggregation, technical transformation, entrepreneur incubation and acceleration as well as 

investment services in order to promote the application of low-carbon and clean tech in 

environment protection, sustainable development, new energy, green transportation, smart 

grid, and internet of things; 

c~)~nBM~~aM•m~tt*~~B<J~B, *ffi~fflM~~~~ 
~, 1JD1'1·l:k~~-~, i~t3liJl$iatt#9tI¥1i:ff, fJrflgB~~~, ~Ed*~IIOO~j11£ 

~M~tt*~~~m~~~~~~~, mmM~tt*~MW~~~~~, ~• 
1JD1'M ~1*:IJIIB<J9tr¥1t~, 1Jo~~, 1e:~, ~~,&JiJf1iJJLf~, JxlJifJLf~~; 

(3) The Participants will link up their resource network to integrate resources 

(including clean tech incubators, accelerators, entrepreneurs, academic institutes, and 

venture capitals) by building innovation collaboration, developing cutting-edge technologies, 

and boosting the application and growth of clean tech and low carbon industry through 

California Clean Energy Fund, the Shenzhen International Low-carbon Clean Technology 

Collaboration and Communication Platform, and organizations such as UC Regents, Los 

Angeles Clean Tech Incubator (LACI), New Energy Nexus, and other network partners; 
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(4) The Participants will undertake scientific research cooperation among academic 

institutes, research and development institutes, and laboratories in low-carbon and clean tech 

sectors, to provide services to each other in technical consulting, market analysis and 

projection, cutting-edge technology project collaboration, and so forth; 
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(2) The Participants will identify cooperation partners that will build an integrated 

innovation base that focuses on low-carbon and clean technology, covering industry 

aggregation, technical transformation, entrepreneur incubation and acceleration as well as 

investment services in order to promote the application of low-carbon and clean tech in 

environment protection, sustainable development, new energy, green transportation, smart 

grid, and internet of things; 

(3) The Participants will link up their resource network to integrate resources 

(including clean tech incubators, accelerators, entrepreneurs, academic institutes, and 

venture capitals) by building innovation collaboration, developing cutting-edge technologies, 

and boosting the application and growth of clean tech and low carbon industry through 

California Clean Energy Fund, the Shenzhen International Low-carbon Clean Technology 

Collaboration and Communication Platform, and organizations such as UC Regents, Los 

Angeles Clean Tech Incubator (LACI), New Energy Nexus, and other network partners; 

(4) The Participants will undertake scientific research cooperation among academic 

institutes, research and development institutes, and laboratories in low-carbon and clean tech 

sectors, to provide services to each other in technical consulting, market analysis and 

projection, cutting-edge technology project collaboration, and so forth; 



(5) In order to drive the cooperation and development of innovation and 

entrepreneurship in both Shenzhen and California, the Participants will build a comprehensive 

platform that integrates spaces, laboratory facilities, and full service packages with focus on 

technological innovation and entrepreneurship; 

( /\) ~"Jr~ 1AJ '31 %fi~fJL~ttm1i£~mrstt*tm~~ir~~, Ji.ii~*~ 
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(6) The Participants will facilitate the founding of a fund that specifies in low-carbon 

and clean tech field by leading investors and leveraging capitals to support clean tech 

innovation; 
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(7) Other items of interest to the Participants. 
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3. Forms of Cooperation 

The Participants can use the following forms of cooperation: 
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(1) Set up California-Shenzhen Clean Tech Innovation Center Council and 

corresponding secretariat, invite research institutes, incubators, companies to become 

members of the council, and establish a management system; 
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(2) Establish clean tech databases, innovation incubators and accelerators, and 

technical transformation service platform; 
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(3) Establish "China California Clean Tech Innovation Enterprise Alliance", to build 

up collaboration platforms and to encourage green industry information and technical 

exchange; 
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(5) In order to drive the cooperation and development of innovation and 

entrepreneurship in both Shenzhen and California, the Participants will build a comprehensive 

platform that integrates spaces, laboratory facilities, and full service packages with focus on 

technological innovation and entrepreneurship; 

(6) The Participants will facilitate the founding of a fund that specifies in low-carbon 

and clean tech field by leading investors and leveraging capitals to support clean tech 

innovation; 

(7) Other items of interest to the Participants. 

E. AFTER 

3. Forms of Cooperation 

The Participants can use the following forms of cooperation: 

(1) Set up California-Shenzhen Clean Tech Innovation Center Council and 

corresponding secretariat, invite research institutes, incubators, companies to become 

members of the council, and establish a management system; 

(2) Establish clean tech databases, innovation incubators and accelerators, and 

technical transformation service platform; 

(3) Establish "China California Clean Tech Innovation Enterprise Alliance", to build 

up collaboration platforms and to encourage green industry information and technical 

exchange; 
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(4) Undertake regular exchanges and visits between the Participants1 relevant 

personnel and enterprises, including business calls, academic seminars and workshops, 

roadshows, competitions, projects and technology exhibitions, trainings, and so forth; 

(5) Other forms of collaboration as agreed upon by the Participants. 

4. Cooperation Mechanism 

The Participants will carry out the objectives of this MOU by the following: 

(-) -=-7J~~ttH@ «1*#1l-1JDfM~rstt#i1JfJr*'L'~-txm~1J~)) ( ~Htf:) 
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~, ~~~~*~M~~~~~~~-~; 
(1) The Participants will establish a working group to achieve the goal of this MOU 

and carry out cooperation and regular exchanges according to the agreed California-Shenzhen 

Clean Tech Innovation Center Development Framework (attached); 

C = ) ~:fJII rtr A~ jl$(K-f *o 1JD %Ll lM ~ lifM iEJl:K-f 79 *~~ff< B<J x ~ it 1:fl., ==. ti 

fJJ. ~t;E~~~~J_mffl ~t~1t•rm; 
(2) The Shenzhen Municipal People1s Government and the Government of the State 

of California will be supporting units of this MOU; 

C-) ~*~~ff<B"J~~AA~, -1J~fim~~~~*fi~~*~-~~ 
~ff~, *~~=1I~~~~*~~1J~; 

(3) During the period of validity of this MOU, the Participants and assigned 

executive agencies shall carry out progress discussion and update cooperation plan once a 

year; 
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(4) Undertake regular exchanges and visits between the Participants' relevant 

personnel and enterprises, including business calls, academic seminars and workshops, 

roadshows, competitions, projects and technology exhibitions, trainings, and so forth; 

(5) Other forms of collaboration as agreed upon by the Participants. 

4. Cooperation Mechanism 

The Participants will carry out the objectives of this MOU by the following: 

(1) The Participants will establish a working group to achieve the goal of this MOU 

and carry out cooperation and regular exchanges according to the agreed California-Shenzhen 

Clean Tech Innovation Center Development Framework (attached); 

(2) The Shenzhen Municipal People's Government and the Government of the State 

of California will be supporting units of this MOU; 

(3) During the period of validity of this MOU, the Participants and assigned 

executive agencies shall carry out progress discussion and update cooperation plan once a 

year; 



(4) As appropriate, the Participants will delegate organizations that are agreed 

upon by the Participants to assist with the implementation of this MOU. These designated 

organizations, under the direction of the Participants, will help to coordinate exchange, 

i;:lCtivities, delegations visits and collaboration between the Participants. These organizations 

will also explore funding sources to enable travel and other forms of collaboration between 

the Participants; This MOU does not establish any financial obligations on the Participants and 

each entity will bear its own costs incurred as a result of the activities described in this MOU; 

CE)m~*ffl*4~~*M~m~~~-~~~~~~~$,~~~ffl 
*~~' #~~~-~~~m~m~M~,A~~~~M~~R; 

(5) All activities carried out based on the MOU must be in accordance with the 

Participants' respective laws, rules and regulations and shall be subject to the availability of 

funds, personnel and other resources available to each Participant; 

CA)~~ffl*ffi~~~#~~~~~~' S~~-~~~,~~~ffi~ 

c~*~~~W)~~~tt~~-tt, ~~~ffl*~~~~~~*~~*' ~ 
~*~M4~~~~@~~ffi~~~#~~-~~: 

(6) Consultation and exchange of information and documents shall preserve the 

security and integrity of the systems, processes, and information (including trade secrets) of 

each Participant and be without prejudice to .Participants' legal requirements or obligations, 

which may prevent the exchange of certain confidential information and documents under 

this MOU; 

(7) All the implementing agencies and partners must be chosen with approval from 

the Participants. 

5. Supplementary Provisions 

The Participants also agree to the following provisions: 
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each entity will bear its own costs incurred as a result of the activities described in this MOU; 
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(6) Consultation and exchange of information and documents shall preserve the 

security and integrity of the systems, processes, and information (including trade secrets) of 

each Participant and be without prejudice to Participants' legal requirements or obligations, 

which may prevent the exchange of certain confidential information and documents under 

this MOU: 

(7) All the implementing agencies and partners must be chosen with approval from 

the Participants. 

5. Supplementary Provisions 

The Participants also agree to the following provisions: 
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(1) The Participants have decided that any disagreement arising from the 

implementation of this MOU shall be settled in writing over amicable discussion; 

c=)*~~~~~~~~~, §~~zB~~~o~~::tf- ~~~, * 
~~~~~~JtJrani-ff, #Pifi=1~BJ(; 

(2) This MOU is valid for three years upon the date of signature. The MOU may be 

extended and modified with the written consent of the Participants; 

c=) *~k;~r2011~11faJ 2 a 1£~:1J11rtr~:?1, -:tt~fJL -::tf~JA

fil, &~~ffl~~~~~~~' ~#~*~~~mo 
(3) This MOU is signed in Shenzhen on November 2, 2017. This MOU shall be 

provided in three copies in both Chinese and English. Each party holds one copy and all the 

copies are equally authentic. 

(The following is the signatur~ page) 
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Authorized Representative from California Energy Commission 

2017 4: 11 ~ 2 8 November 2, 2017 

Authorized Representative from Shenzhen 

State High-tech Industrial Innovation Center 

2017 4: 11 ~ 2 8 November 2, 2017 

Authorized Representative from Shenzhen 

International Low-Carbon and Clean Tech 

Innovation Centre 

2017 ~ 11 }j 2 8 November 2, 2017 
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Authorized Representative from California Energy Commission 

2017 F 11 A 2 November 2, 2017 

Authorized Representative from Shenzhen 

State High-tech Industrial Innovation Center 

2017 # 11 A 2 November 2, 2017 

Authorized Representative from Shenzhen 

International Low-Carbon and Clean Tech 

Innovation Centre 

2017 F 11 A 2 H November 2, 2017 


